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В искусстве балета, где все 
подчинено строжайшим кано­
нам и правилам, исполнителя 
на каждом шагу подстерегает 
стереотип. Существует множе­
ство профессионально безу­
пречных танцовщиц и бале­
рин, которые все делают пра­
вильно, безошибочно точно, но 
которых все-таки нельзя на­
звать подлинными Артистка­
ми Им не хватает духовной 
значительности, своеобразия, 
того, что принято называть 
«лица необщим выраженьем»-.

Именно эти качества отли­
чали балерину Майю Плисец­
кую с самых первых ее арти- 
спгчёских шагов. Она стреми­
лась все сделать по-своему, ни­
кому не подражать и никого 
не повторять. Это трудный 
путь, но Плисецкая выбрала 
его твердо. Идти по нему ей 
помогала неистощимая энер­
гия, неистовая творческая 
одержимость.

Когда узнаешь расписание 
«рабочего дня» Плисецкой, 
невольно думаешь: как может 
выдержать человек такое на­
пряжение? Утренний урок, ре­
петиции, съемки, спектакли, 
гастроли, встречи со зрителя­
ми — ритм ее жизни напряжен 
до предела, «штепсель нико­
гда не выключается»,— как 
говорит сама актриса. И вне 
этого ритма, вне этой творче­
ской «лихорадки» балерина 
задыхается, тоскует, хандрит. 
Бездействие тяГотИт и frpefcjj1-’1' 
жит ее. Поэтому; как только 
возникает «пауза», она начи­
нает искать, изобретать, рож­
даются новые планы и замыс­
лы.

Мало сказать, что Плисец­
кая работоспособна, выносли­
ва. Самый «каторжный» 
труд — для нее высшая жиз­
ненная радость.

Правда, она категорически 
неспособна делать то, что ей 
неинтересно. Поэтому в юно­
сти ее не считали прилежной, 
порой она даже была небреж­
ной в каждодневных занятиях. 
Поэтому она не хотела танце­
вать некоторые партии (пре­
жде всего те, которые требо­
вали наивного инфантилизма, 
абсолютно ей несвойственно­
го).

Но как только перед ней 
возникала интересная художе­
ственная задача, ее силы уд­
ваивались, удесятерялись. И 
тѵі для нее не существовало 
никаких препятствий, сомне­
ний, никакой усталости. Но 
для того, чтобы овладеть сво­
им искусством, стать масте­
ром. Плисецкая должна была 
подчиниться строгой дисцип­
лине классического балета.

Наверное, именно поэтому 
утверждение ее таланта прои­
зошло как раз в классических 
партиях. Выступление в пар­
тии Раймонды сразу же вы­
двинуло ее в ряды ведущих 
балерин Большого театра.

Плисецкая очень любит и 
часто танцует «Лебединое озе­
ро».

Может быть, в этом балете 
с особой силой проявилась 
удивительная контрастность ее 

дарования. Белый и черный 
лебедь — поэтическое обобще­
ние добра и зла, трепетной 
любви и загадочного коварст­
ва — этот образ стал как бы 
символом искусства Плисец­
кой. Балетмейстер Касьян Го- 
лейзовский говорил о том, что 
наиболее выразительными сце­
ническими образами балери­
ны следует считать ее Одетту 
и Одиллию, как бы воплощаю­
щих в себе творческий диапа­
зон ее таланта.

Плисецкая считает: «На 
классике мы учимся. Опа обя­
зательно будет и должна су­
ществовать». Но мало кто из 
классических балерин умеет 
находить в танце характер, ха­
рактерность так, как делает 
это Плисецкая. Она любит по­
следнюю вариацию Раймонды 
потому, что там есть своеоб­
разный колорит, идущий от 
элементов венгерского танца. 
Широкий, плавный русский 

характер показывает артистка 
в партии Царь-девицы из ба­
лета Р. Щедрина «Конек-Гор­
бунок». Испанский стиль ок­
рашивает вариации ее Лау- 
ренсии из одноименного бале­
та Крейна. Балерина всегда 
ищет неповторимость, своеоб­
разие каждого танца. Неда­
ром она говорит: «Когда ба­
летмейстер ставит Характер, 
а не безликую вариацию «ни 
про что»—это великое дело».

«Умирающего лебедя» на 
музыку Сен-Санса артистка 
танцует, по сути дела предла­
гая свою романтическую ре- 
др.кциго этого знаменитого тан­
ца.

Говоря о творчестве Пли­
сецкой, нужно сделать поправ­
ки к знаменитой пушкинской 
строке: «Смычку волшебно­
му послушна». Артистка по­
слушна не только «смычку», в 
ее танце «слышны» все инст­
рументы оркестра, опа как бы 
помогает публике прислушать­
ся к его звучанию, не пропу­
стить все акценты. Она никог­
да не танцует «на одной но­
те», всегда ищет нужную «то­
нальность» движения, вопло­
щая в своем искусстве все 
богатство, всю звуковую па­

литру музыки, все детали, 
штрихи оркестровки.

Именно увлеченность музы­
кой С. Прокофьева заставила 
балерину обратиться к роли 
Джульетты. В своём исполне­
нии она стремилась непремен­
но соединить образ прокофь­
евский и шекспировский, ста­
ралась точно следовать музы­
ке, танцевать все ее нюансы.

Замечательные образы со­
здала артистка в постановках 
Ю. Григоровича. Ее всесиль­
ная Хозяйка Медной горы 
(«Каменный цветок» С. Про­
кофьева) забавлялась своей 
властью — ей нравилось драз­
нить, пугать, озадачивать Да­
нилу внезапностью своих пре­
ображений, в которых она 
словпо искрилась огнями дра­
гоценных самоцветов. Образ 
недостижимой, неуловимой, 
непостижимой красоты созда­
вался в сложных, острых 
штрихах хореографического 

рисунка. Сначала она ведет 
игру, поединок с Данилой 
просто из прихоти и в каж­
дую минуту готова, заманив 
его, бросить и погубить. Но 
потом в ней просыпается лю­
бопытство к страстной пытли­
вости человека. К его худож­
нической одержимости. Не­
уловим момент, когда любо­
пытство становится любовью.

Мехменэ Бану Плисецкой 
(балет А. Меликова «Легенда 
о любви») прежде всего цар­
ственно прекрасна. В красоте 
ее величия есть что-то гроз­
ное, и понимаешь, почему с 
таким трепетом и обожанием 
склоняются перед нею при­
дворные и Визирь.

— Жанна'д’Арк, Джульет­
та, Франческа отдали свою 
жизнь. Но ни одна — красо­
ту! — говорит актриса. И ее 
танец становится траурным 
гимном Красоте, воспеванием, 
утверждением, трагическим 
апофеозом.

Известный французский 
балетмейстер Ролан Пети ска­
зал: «Когда я впервые увидел 
Майю Плисецкую, ее танец 
пронзил мое сердце, это была 
любовь с первого взгляда, и я 
верен ей и сейчас». Специаль­

но для артистки Пети поставил 
балет «Гибель розы» на музы­
ку Г. Малера. Балетмейстер 
уловил и подчеркнул самое су­
щество, неповторимое обаяние 
артистической и пластической 
индивидуальности балерины, 
«поющую» бесконечно для­
щуюся кантилену ее танца, не­
повторимую красоту линий, 
тонкую, пластическую закон­
ченность ее поз, особую выра­
зительность рук.

Кубинский мастер А. Алон­
со поставил для Плисецкой ба­
лет «Кармен-сюита» (музыка 
Бизе — Щедрина).

В образе озорной и непре­
клонной, загадочной и свое­
вольной Кармен Плисецкая 
постигает и передает особый 
трагический стиль и дух ис­
панского искусства — «дуэн­
де», о котором писал Гарсиа 
Лорка. Это особая исступлен­
ная, порой мрачная одержи­
мость и сила, яростное, траги­
ческое вдохновение. «Дуэнде 
вздымает тело танцовщицы, 
как ветер вздымает песок,— 
писал Гарсиа Лорка.— Маги­
ческая сила дуэнде... может 
придать рукам изумительную 
выразительность, которая во 
все времена была матерью 
танца».

Не удивительно поэтому, что 
Плисецкая взялась (и как акт­
риса, и в качестве хореографа) 
за. труднейшую ,работу —л.вр- 
площение па балетной сцене 
образа Айны Кареййнрй.

В этой роли артистка суме­
ла отказаться от многих ра­
нее испытанных приемов, су­
мела найти особую строгость, 
целомудрие, взволнованную 
трепетность жизни своей ге­
роини на сцене. В роли Каре­
ниной она—большая трагиче­
ская актриса, целиком погло­
щенная сложнейшими задача­
ми роли, целиком «растворен­
ная» в ее материале.

Что помогло Плисецкой 
убедить, потрясти зрителей 
трагедией своей Анны, как, 
впрочем, и осуществить дру­
гие дерзкие эксперименты? 
Думается, своеобразный худо­
жественный, духовный макси­
мализм. Она всегда ставила 
перед собой задачи новые, 
трудные, спорные.

В своем творчестве народная 
артистка СССР, лауреат Ле­
нинской премии Майя Плисец­
кая пришла от силы само­
утверждения в великолепном 
блеске примы-балерины, от 
взрывов безудержного темпе­
рамента к искусству тонких, 
пластических полутонов и 
нюансов, к глубине лирическо­
го высказывания. В ее'танце 
незабываемо раскрываются 

^лучшие черты советского хо­
реографического искусства — 
подлинная одухотворенность, 
почти фантастическая техника, 
полностью подчиненная выра­
жению на сцене серьезных и 
глубоких чувств, присущих че­
ловеку — нашему современни- 
КУ’ Б. ЛЬВОВ-АНОХИН.

Заслуженный 
артист РСФСР.


